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TITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

TITRE 2

Modifications du Code des droits et 
taxes divers et de la loi du 12 mai 2024 

portant des dispositions fiscales diverses

CHAPITRE 1ER

Modifications relatives au droit d’écriture

Art. 2

À l’article 12 du Code des droits et taxes divers, 
rétabli par la loi du 19 décembre 2006, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “doit être” sont remplacés 
par le mot “est”;

2° dans l’alinéa 2 les mots “de suspension” sont 
remplacés par le mot “suspensive”.

Art. 3

À l’article 21 du même Code, rétabli par la loi du 
19 décembre 2006 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 18 mai 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le 2°, les mots “de l’aménagement du territoire, 
de l’urbanisme et du patrimoine du 14 mai 1984, au Code 
bruxellois de l’aménagement du territoire du 9 avril 2004 et 
au décret flamand portant organisation de l’aménagement 
du territoire du 18 mai 1999, ainsi que” sont remplacés 
par les mots “du Développement territorial, au Code 
bruxellois de l’aménagement du territoire et au Code 
flamand de l’aménagement du territoire, ainsi qu’à”;

2° dans le 5°, les mots “de la loi du 16 janvier 2003 por-
tant création d’une Banque-Carrefour des Entreprises, 
modernisation du registre de commerce, création de 
guichets-entreprises agréés et portant diverses dis-
positions” sont remplacés par les mots “du Code de 

TITEL 1

Algemene Bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

TITEL 2

Wijzigingen van het Wetboek diverse rechten en 
taksen en van de wet van de 12 mei 2024 

houdende diverse fiscale bepalingen

HOOFDSTUK 1

Wijzigingen betreffende het recht op geschriften

Art. 2

In artikel 12 van het Wetboek diverse rechten en tak-
sen, hersteld bij de wet van 19 december 2006, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “moet worden” 
vervangen door het woord “wordt”;

2° in de Franse tekst van het tweede lid worden de 
woorden “de suspension” vervangen door het woord 
“suspensive”.

Art. 3

In artikel 21 van hetzelfde Wetboek, hersteld bij de 
wet van 19 december 2006 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 18 mei 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de bepaling onder 2°, worden de woorden 
“van ruimtelijke ordening, stedenbouw en patrimonium 
van 14 mei 1984, het Brussels Wetboek van ruimte-
lijke ordening van 9 april 2004 en het Vlaams decreet 
houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening 
van 18 mei 1999” vervangen door de woorden “van 
Ruimtelijke Ontwikkeling, het Brussels Wetboek van 
Ruimtelijke Ordening en de Vlaamse Codex Ruimtelijke 
Ordening”;

2° in de bepaling onder 5°, worden de woorden “de wet 
van 16 januari 2003 tot oprichting van een Kruispuntbank 
van Ondernemingen, tot modernisering van het handels-
register, tot oprichting van erkende ondernemingsloketten 
en houdende diverse bepalingen” vervangen door de 
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droit économique, Livre III, Titre 2 et Livre XV, Titre 2, 
Chapitre 2, Section 1re”.

CHAPITRE 2

Modifications relatives à la taxe 
sur les opérations de bourse

Art. 4

Dans l’article 125, § 1er, du même Code, remplacé 
par la loi du 25 décembre 2016, l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 5

À l’article 1261 du même Code, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) le 4°, modifié par la loi du 25 avril 2014, est rem-
placé par ce qui suit:

“4° les opérations ayant pour objet des titres de la 
dette publique belge ou étrangère que l’Administration 
générale de la trésorerie effectue ou fait effectuer dans 
le cadre de la gestion de ses liquidités;”;

b) le 5°, modifié par la loi du 25 avril 2014, est rem-
placé par ce qui suit:

“5° les opérations ayant pour objet des titres de la 
dette publique belge ou étrangère que l’Agence fédérale 
de la Dette effectue ou fait effectuer.

Par titre de la dette publique belge ou étrangère, il est 
entendu tout titre émis par une entité belge ou étrangère 
appartenant au secteur des administrations publiques 
au sens du système européen de comptes nationaux 
et régionaux (SEC) pour l’application du règlement 
(CE) n° 479/2009 du Conseil du 25 mai 2019 relatif à 
l’application du protocole sur la procédure concernant 
les déficits excessifs annexés au traité instituant la 
Communauté européenne;”;

c) le 6°, modifié par la loi du 17 juin 2013, est remplacé 
par ce qui suit:

“6° les opérations ayant pour objet des titres émis 
par l’État belge ou une entité nationale ou fédérale 
d’un État membre de l’Espace économique européen, 
libellés en euros ou dans la monnaie d’un de ces États 
membres, et consistant en:

woorden “het Wetboek van economisch recht, Boek III, 
Titel 2 en Boek XV, Titel 2, Hoofdstuk 2, Afdeling 1”.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen betreffende de taks 
op de beursverrichtingen

Art. 4

In artikel 125, § 1, van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 25 december 2016, wordt het tweede lid 
opgeheven.

Art. 5

In artikel 1261 van hetzelfde Wetboek, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

a) de bepaling onder 4°, gewijzigd bij de wet van 
25 april 2014, wordt vervangen als volgt:

“4° de verrichtingen die effecten van de Belgische of 
buitenlandse openbare schuld tot voorwerp hebben en 
die de Algemene administratie van de thesaurie uitvoert 
of laat uitvoeren in het kader van haar liquiditeitsbeheer;”;

b) de bepaling onder 5°, gewijzigd bij de wet van 
25 april 2014, wordt vervangen als volgt:

“5° de verrichtingen die effecten van de Belgische of 
buitenlandse openbare schuld tot voorwerp hebben en 
die het Federaal Agentschap van de Schuld uitvoert of 
laat uitvoeren.

Onder Belgisch of buitenlands overheidsschuldpapier 
wordt verstaan elk effect uitgegeven door een Belgische 
of buitenlandse entiteit die behoort tot de sector van 
de overheid in de zin van het Europees systeem van 
nationale en regionale rekeningen (ESR) voor de toe-
passing van Verordening (EG) nr. 479/2009 van de 
Raad van 25 mei 2019 betreffende de toepassing van 
het aan het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap gehechte Protocol betreffende de pro-
cedure bij buitensporige tekorten;”;

c) de bepaling onder 6°, gewijzigd bij de wet van 
17 juni 2013, wordt vervangen als volgt:

“6° de verrichtingen met als voorwerp effecten uitge-
geven door de Belgische Staat of door een nationale 
of federale entiteit van een lidstaat van de Europese 
Economische Ruimte, uitgedrukt in euro of in de munt 
van een van deze lidstaten, en bestaande uit:
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a) des certificats de trésorerie; ou

b) des obligations linéaires ou des titres d’une durée 
d’au moins un an;”.

Art. 6

À l’article 128, alinéa 2, g), du même Code, rem-
placé par la loi du 10 décembre 2001, dans le texte 
néerlandais les mots “aanduiding van het vernietigde 
borderel” sont remplacés par les mots “aanduiding van 
het vernietigingsborderel”.

Art. 7

L’article 84 de la loi du 12 mai 2024 portant des dis-
positions fiscales diverses est abrogé.

Art. 8

L’article 136 du Code des droits et taxes divers, modifié 
par les arrêtés royaux des 28 novembre 1939 et 13 juil-
let 2001 et par la loi du 10 décembre 2001, est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 136. Sans préjudice de l’article 20137/2, § 1er, ali-
néa 2, la taxe est imputée conformément à l’article 20137/2, 
§ 2, ou restituée sur demande motivée si elle a été 
effectivement acquitée:

1° lorsque le montant déclaré à titre de taxe excède 
le montant de la taxe due lors du paiement;

2° lorsque le retrait, la modification ou la rectification 
des cours de bourse a entraîné l’annulation ou la modi-
fication du bordereau délivré à l’origine.

Il n’est pas donné suite aux demandes de restitution 
dont le montant à rembourser est inférieur à 10 euros.”.

CHAPITRE 3

Modification relative à la taxe 
sur l’embarquement dans un aéronef

Art. 9

Dans l’article 166, § 1er, du même Code, rétabli par 
la loi du 28 mars 2022, l’alinéa 2 est abrogé.

a) schatkistcertificaten; of

b) lineaire obligaties of effecten met een looptijd van 
ten minste één jaar;”.

Art. 6

In artikel 128, tweede lid, g), van hetzelfde Wetboek, 
vervangen door de wet van 10 december 2001, worden 
de woorden “aanduiding van het vernietigde borde-
rel” vervangen door de woorden “aanduiding van het 
vernietigingsborderel”.

Art. 7

Artikel 84 van de wet van 12 mei 2024 houdende 
diverse fiscale bepalingen, wordt opgeheven.

Art. 8

Artikel 136 van het Wetboek diverse rechten en taksen, 
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 28 novem-
ber 1939 en 13 juli 2001 en bij de wet van 10 decem-
ber 2001, wordt vervangen als volgt:

“Art. 136. Onverminderd artikel 20137/2, § 1, tweede lid, 
wordt de taks verrekend overeenkomstig artikel 20137/2, 
§ 2, of, op een met redenen omkleed verzoek en mits 
werkelijk voldaan, terugbetaald:

1° wanneer het aangegeven bedrag als taks meer 
bedraagt dan het bedrag van de taks verschuldigd bij 
de betaling;

2° wanneer de intrekking, wijziging of verbetering van 
de beurskoersen de nietigverklaring of wijziging van 
het oorspronkelijk verstrekte borderel tot gevolg heeft.

Er wordt geen gevolg gegeven aan aanvragen van 
terugbetaling indien het terug te betalen bedrag minder 
dan 10 euro bedraagt.”.

HOOFDSTUK 3

Wijziging betreffende de taks 
op de inscheping van een luchtvaartuig

Art. 9

In artikel 166, § 1, van hetzelfde Wetboek, hersteld 
bij de wet van 28 maart 2022, wordt het tweede lid 
opgeheven.
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CHAPITRE 4

Modifications relatives à la taxe annuelle 
sur les opérations d’assurance

Art. 10

Dans la phrase liminaire de l’article 177 du même Code, 
le mot “contrats” est remplacé par le mot “opérations”.

Art. 11

Dans l’article 1791, du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 28 décembre 2023, l’alinéa 3 est abrogé.

Art. 12

Dans l’article 183, alinéa 5, du même Code, inséré par 
la loi du 20 juillet 1990, le mot “contrats” est remplacé 
par le mot “opérations”.

CHAPITRE 5

Modification relative à la taxe annuelle 
sur les participations bénéficiaires

Art. 13

Dans l’article 183octies du même Code, inséré par la 
loi du 7 décembre 1988 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 20 novembre 2022, l’alinéa 2 est abrogé.

CHAPITRE 6

Modifications relatives à la taxe 
sur l’épargne à long terme

Art. 14

À l’article 1873, § 1er, du même Code, inséré par la 
loi du 28 décembre 1992 et modifié par la loi du 19 dé-
cembre 2014, les modifications suivantes sont apportées:

a) l’alinéa 1er, est complété par la phrase suivante:

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen betreffende de jaarlijkse taks 
op de verzekeringsverrichtingen

Art. 10

In de inleidende zin van artikel 177 van hetzelfde 
Wetboek wordt het woord “verzekeringsovereenkomsten” 
vervangen door het woord “verzekeringsverrichtingen”.

Art. 11

In artikel 1791 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 28 december 2023, wordt het 
derde lid opgeheven.

Art. 12

In artikel 183, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek, in-
gevoegd bij de wet van 20 juli 1990, wordt het woord 
“verzekeringscontracten” vervangen door het woord 
“verzekeringsverrichtingen”.

HOOFDSTUK 5

Wijziging betreffende de jaarlijkse taks 
op de winstdeelnemingen

Art. 13

In artikel 183octies van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 7 december 1988 en laatst gewijzigd bij 
de wet van 20 november 2022, wordt het tweede lid 
opgeheven.

HOOFDSTUK 6

Wijzigingen betreffende de taks 
op het lange termijnsparen

Art. 14

In artikel 1873, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 28 december 1992 en gewijzigd bij de wet 
van 19 december 2014, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) het eerste lid wordt aangevuld met de volgende zin:
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“Au plus tard le jour du paiement, une déclaration 
faisant notamment connaître la base de perception est 
déposée.”;

b) l’alinéa 3 est abrogé.

Art. 15

L’article 96 de la loi du 12 mai 2024 portant des dis-
positions fiscales diverses est abrogé.

Art. 16

L’article 1875, du Code des droits et taxes divers, 
rétabli par la loi du 28 décembre 1992, est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 1875. Sans préjudice de l’article 20137/2, § 1er, ali-
néa 2, la taxe est imputée conformément à l’article 20137/2, 
§ 2, ou bien restituée sur demande motivée si elle a été 
effectivement acquittée:

1° lorsque le montant déclaré à titre de taxe excède 
le montant de la taxe due lors du paiement;

2° lorsqu’il s’agit d’un contrat d’assurance en cas de 
vie pour lequel l’assureur est libéré de tous engagements 
à l’arrivée de l’événement assuré.”.

HOOFDSTUK 7 (NIEUW)

Wijziging betreffende de jaarlijkse taks 
op de kredietinstellingen

Art. 17 (nieuw)

In artikel 20112 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de programmawet van 22 juni 2012, vervangen bij 
de wet van 30 juli 2013 en laatstelijk gewijzigd bij deze 
van 22 december 2023, worden de getallen “0,13231” 
en “0,17581” respectievelijk vervangen door de getallen 
“0,15205” en “0,20204”.

“Ten laatste op de dag van de betaling wordt een 
opgave die onder andere de heffingsbasis laat kennen 
voorgelegd.”;

b) het derde lid wordt opgeheven.

Art. 15

Artikel 96 van de wet van 12 mei 2024 houdende 
diverse fiscale bepalingen, wordt opgeheven.

Art. 16

Artikel 1875 van het Wetboek diverse rechten en tak-
sen, hersteld bij de wet van 28 december 1992, wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 1875. Onverminderd artikel 20137/2, § 1, tweede lid, 
wordt de taks verrekend overeenkomstig artikel 20137/2, 
§ 2, of, op een met redenen omkleed verzoek en mits 
werkelijk voldaan, terugbetaald:

1° wanneer het aangegeven bedrag als taks meer 
bedraagt dan het bedrag van de taks verschuldigd bij 
de betaling;

2° wanneer het gaat om een verzekeringscontract 
bij leven waarvoor de verzekeraar, op het ogenblik dat 
de verzekerde gebeurtenis zich voordoet, van elke 
verbintenis bevrijd is.”.

CHAPITRE 7 (NOUVEAU)

Modification relative à la taxe annuelle  
sur les établissements de crédit

Art. 17 (nouveau)

 Dans l’article 20112 du même Code, inséré par la 
loi-programme du 22 juin 2012, remplacé par la loi du 
30 juillet 2013 et modifié en dernier lieu par celle du 22 
décembre 2023, les nombres “0,13231” et “0,17581” sont 
remplacés respectivement par les nombres “0,15205” 
et “0,20204”.
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CHAPITRE 8 (ANCIEN CHAPITRE 7)

Modification relative aux dispositions communes 
aux droits et taxes divers

Art. 18 (ancien art. 17)

Dans l’article 2031 du même Code, remplacé par la 
loi du 7 février 2021, l’alinéa 1er est abrogé.

CHAPITRE 9 (ANCIEN CHAPITRE 8)

Entrée en vigueur

Art. 19 (ancien art. 18)

Le titre 2 entre en vigueur 10 jours après la publication 
de la présente loi au Moniteur belge.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les articles 8 et 16 entrent 
en vigueur le 1er janvier 2028. Le Roi peut déterminer 
pour les articles 8 et 16 une entrée en vigueur anticipée 
pour toutes ou certaines catégories de redevables. 

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 17 entre en vigueur 
le 30 décembre 2025.

TITRE 3

Modifications du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe

CHAPITRE 1ER

Corrections linguistiques et terminologiques

Art. 20 (ancien art. 19)

Dans l’article 19, alinéa 1er, 5°, du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, rétabli par la 
loi du 14 avril 1965 et remplacé par la loi du 3 juillet 1972, 
les mots “la Communauté économique” sont remplacés 
par les mots “l’Union”.

Art. 21 (ancien art. 20)

Dans l’article 31, alinéa 1er, 1°bis, du même Code, 
inséré par la loi du 14 avril 1965 et remplacé par la loi 

HOOFDSTUK 8 (VROEGER HOOFDSTUK 7)

Wijziging betreffende de bepalingen gemeen 
aan de diverse rechten en taksen

Art. 18 (vroeger art. 17)

In artikel 2031 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 7 februari 2021, wordt het eerste lid opgeheven.

HOOFDSTUK 9 (VROEGER HOOFDSTUK 8)

Inwerkingtreding

Art. 19 (vroeger art. 18)

Titel 2 treedt in werking 10 dagen na de bekendmaking 
van deze wet in het Belgisch Staatsblad.

In afwijking van het eerste lid, treden de artikelen 8  
en 16 in werking op 1 januari 2028. De Koning kan voor 
artikel 8 en 16 en voor alle of bepaalde categorieën van 
belastingschuldigen een vroegere inwerkingtreding 
voorzien. 

In afwijking van het eerste lid, treedt artikel 17 in 
werking op 30 december 2025.

TITEL 3

Wijzigingen van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten

HOOFDSTUK 1

Taalkundige en terminologische verbeteringen

Art. 20 (vroeger art. 19)

In artikel 19, eerste lid, 5°, van het Wetboek der regis-
tratie-, hypotheek- en griffierechten, hersteld bij de wet 
van 14 april 1965 en vervangen bij de wet van 3 juli 1972, 
worden de woorden “der Lid-Staten van de Europese 
Economische Gemeenschap” vervangen door de woor-
den “van de lidstaten van de Europese Unie”.

Art. 21 (vroeger art. 20)

In artikel 31, eerste lid, 1°bis, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 14 april 1965 en vervangen 
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du 3 juillet 1972 les mots “la Communauté économique” 
sont remplacés par les mots “l’Union”.

Art. 22 (ancien art. 21)

Dans l’article 32, 7°, du même Code, rétabli par la loi 
du 14 avril 1965, remplacé par la loi du 3 juillet 1972 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 21 décembre 2013, 
les mots “la Communauté économique” sont remplacés 
par les mots “l’Union”.

Art. 23 (ancien art. 22)

Dans l’article 159, 14°, du même Code, inséré par la 
loi du 30 mars 1994 et modifié par la loi du 17 mars 2019, 
les mots “la Communauté” sont remplacés par les mots 
“l’Union”.

Art. 24 (ancien art. 23)

Dans l’article 180bis du même Code, inséré par la loi 
du 21 décembre 2013 et modifié par la loi du 6 juillet 2017, 
dans le texte néerlandais, les mots “het registratiere-
laas” sont remplacés par les mots “de vermelding van 
de registratie”.

Art. 25 (ancien art. 24)

Dans le texte néerlandais de l’article 212, alinéa 5, du 
même Code, remplacé par la loi du 28 décembre 1992, 
les mots “het registratierelaas” sont remplacés par les 
mots “de vermelding van de registratie”.

Art. 26 (ancien art. 25)

À l’article 248 du même Code, modifié en dernier 
lieu par l’arrêté royal du 20 juillet 2000 et confirmé par 
la loi du 26 juin 2002, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “Le droit est fixé à 740 eu-
ros pour” sont remplacés par les mots “Il est perçu un 
droit de 740 euros sur”;

2° dans l’alinéa 2, le mot “EUR” est remplacé par le 
mot “euros”;

bij de wet van 3 juli 1972, worden de woorden “der Lid-
Staten van de Europese Economische Gemeenschap” 
vervangen door de woorden “van de lidstaten van de 
Europese Unie”.

Art. 22 (vroeger art. 21)

In artikel 32, 7°, van hetzelfde Wetboek, hersteld 
bij de wet van 14 april 1965, vervangen bij de wet van 
3 juli 1972 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 21 de-
cember 2013, worden de woorden “der Lid-Staten van de 
Europese Economische Gemeenschap” vervangen door 
de woorden “van de lidstaten van de Europese Unie”.

Art. 23 (vroeger art. 22)

In artikel 159, 14°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 30 maart 1994 en gewijzigd bij de wet 
van 17 maart 2019, worden de woorden “Lid-Staten 
van de Europese Gemeenschap” vervangen door de 
woorden “lidstaten van de Europese Unie”.

Art. 24 (vroeger art. 23)

In artikel 180bis van hetzelfde Wetboek, ingevoerd 
bij de wet van 21 december 2013 en gewijzigd bij de 
wet van 6 juli 2017, worden de woorden “het registra-
tierelaas” vervangen door de woorden “de vermelding 
van de registratie”.

Art. 25 (vroeger art. 24)

In artikel 212, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 28 december 1992, worden de 
woorden “het registratierelaas” vervangen door de 
woorden “de vermelding van de registratie”.

Art. 26 (vroeger art. 25)

In artikel 248 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewij-
zigd bij het koninklijk besluit van 20 juli 2000 en bekrach-
tigd bij de wet van 26 juni 2002, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, worden de woorden “Voor” en “het 
recht op 740 euro vastgesteld” respectievelijk vervangen 
door de woorden “Op” en “er een recht van 740 euro 
geheven”;

2° in het tweede lid, wordt het woord “EUR” vervangen 
door het woord “euro”;
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3° dans l’alinéa 3, les mots “rendu a” sont remplacés 
par les mots “rendu à”.

Art. 27 (ancien art. 26)

Dans l’article 280, 6°, du même Code, inséré par la loi 
du 6 août 1967, les mots “instituant la Communauté eu-
ropéenne du charbon et de l’acier, la Communauté 
économique européenne et” sont remplacés par les 
mots “sur l’Union européenne, sur le fonctionnement 
de l’Union européenne et celui instituant” et les mots 
“ainsi que par la Convention relative à certaines insti-
tutions communes aux Communautés européennes,” 
sont supprimés.

CHAPITRE 2

Autres corrections et modernisations

Art. 28 (ancien art. 27)

À l’article 122 du même Code, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er:

a) le 1° est remplacé par ce qui suit:

“1° aux sociétés agréées par la Société wallonne 
du logement, la Société du Logement de la Région de 
Bruxelles-Capitale ou Wonen in Vlaanderen;”;

b) le 3°, inséré par la loi du 14 avril 1965 et remplacé 
par la loi du 22 décembre 1989, est remplacé par ce 
qui suit:

“3° à la société à responsabilité limitée Vlaams 
Woningfonds, la société coopérative fonds du loge-
ment des familles nombreuses de Wallonie et la so-
ciété coopérative fonds du logement de la Région de 
Bruxelles-capitale;”;

c) dans le 4°, inséré par la loi du 4 décembre 1990 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 27 décembre 2006, 
les mots “20 juillet 2004 relative à certaines formes de 
gestion collective de portefeuilles d’investissement” 
sont remplacés par les mots “3 août 2012 relative aux 
organismes de placement collectif qui répondent aux 
conditions de la directive 2009/65/CE et aux organismes 
de placement en créances”;

2° dans l’alinéa 2, inséré par la loi du 28 décembre 1992 
et remplacé par la loi du 27 décembre 2006, les mots 

3° in de Franse tekst van het derde lid worden de 
woorden “rendu a” vervangen door de woorden “rendu à”.

Art. 27 (vroeger art. 26)

In artikel 280, 6°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 6 augustus 1967, worden de woorden “tot 
oprichting van de Europese Gemeenschap voor Kolen 
en Staal, van de Europese Gemeenschap of” vervangen 
door de woorden “betreffende de Europese Unie, betref-
fende de werking van de Europese unie en tot oprichting” 
en worden de woorden “alsmede bij de Overeenkomst 
betreffende bepaalde instellingen welke de Europese 
Gemeenschappen gemeen hebben,” geschrapt.

HOOFDSTUK 2

Andere verbeteringen en moderniseringen

Art. 28 (vroeger art. 27)

In artikel 122 van hetzelfde Wetboek, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid:

a) de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt:

“1° aan de maatschappijen die erkend zijn door de 
Société wallonne du logement, de Brusselse Gewestelijke 
Huisvestingsmaatschappij of Wonen in Vlaanderen;”;

b) de bepaling onder 3°, ingevoegd bij de wet 
van 14 april 1965 en vervangen bij de wet van 22 de-
cember 1989, wordt vervangen als volgt:

“3° aan de besloten vennootschap Vlaams Woning-
fonds, de coöperatieve vennootschap fonds du logement 
des familles nombreuses de Wallonie en de coöpe-
ratieve vennootschap Woningfonds van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest;”;

c) in de bepaling onder 4°, ingevoegd bij de wet 
van 4 december 1990 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 27 december 2006, worden de woorden 
“20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van col-
lectief beheer van beleggingsportefeuilles” vervangen 
door de woorden “3 augustus 2012 betreffende de 
instellingen voor collectieve belegging die voldoen aan 
de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG en de instel-
lingen voor belegging in schuldvorderingen”;

2° in het tweede lid, ingevoegd bij de wet van 28 decem-
ber 1992 en vervangen bij de wet van 27 december 2006, 
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“20 juillet 2004 relative à certaines formes de gestion 
collective de portefeuilles d’investissement” sont rempla-
cés par les mots “3 août 2012 relative aux organismes 
de placement collectif qui répondent aux conditions de 
la directive 2009/65/CE et aux organismes de placement 
en créances”.

Art. 29 (ancien art. 28)

À l’article 161, du même Code, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) dans le 1°, modifié en dernier lieu par la loi 
du 21 janvier 2022:

1° dans l’alinéa 3, les mots “de la société anonyme 
de droit public Financière T.G.V.” sont remplacés par les 
mots “des sociétés anonymes de droit public ASTRID, 
BIO, Infrabel, HR Rail et SNCB.”;

2° les alinéas 4, 5 et 6 sont abrogés;

3° dans l’alinéa 7 ancien, devenant l’alinéa 4, les 
mots “Cette disposition n’est toutefois applicable” sont 
remplacés par les mots “Ces dispositions ne sont tou-
tefois applicables”;

b) dans le 12°, modifié en dernier lieu par la loi 
du 31 juillet 2023:

1° dans le litera a) les mots “visés à l’article 19, 1°,” 
sont supprimés;

2° le litera b) est abrogé;

3° dans les literas c) et d) les mots “visé sous a ou b” 
sont remplacés par les mots “visé sous a)”;

Art. 30 (ancien art. 29)

L’article 237 du même Code, modifié en dernier lieu 
par la loi du 7 février 2021, est abrogé.

Art. 31 (ancien art. 30)

Dans l’article 238 du même Code, rétabli par la loi 
du 4 décembre 2012, modifié par la loi du 18 juin 2018 et 
par la loi-programme du 18 juillet 2025, un alinéa rédigé 
comme suit est inséré entre les alinéas 2 et 3:

worden de woorden “20 juli 2004 betreffende bepaalde 
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuil-
les” vervangen door de woorden “3 augustus 2012 be-
treffende de instellingen voor collectieve belegging die 
voldoen aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG 
en de instellingen voor belegging in schuldvorderingen”.

Art. 29 (vroeger art. 28)

In artikel 161, van hetzelfde Wetboek, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 1°, laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 21 januari 2022:

1° in het derde lid, worden de woorden “naamloze 
vennootschap van publiek recht HST-Fin.” vervangen 
door de woorden “naamloze vennootschappen van 
publiek recht ASTRID, BIO, Infrabel, HR Rail en NMBS.”;

2° het vierde, het vijfde en het zesde lid worden 
opgeheven;

3° in het vroegere zevende lid, dat het vierde lid wordt, 
worden de woorden “beschikking is” vervangen door de 
woorden “beschikkingen zijn”;

b) in de bepaling onder 12°, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 31 juli 2023:

1° in punt a) worden de woorden “in artikel 19, 1°, 
bedoelde” opgeheven;

2° punt b) wordt opgeheven;

3° in punten c) en d) worden de woorden “een onder 
a of b” vervangen door de woorden “een onder a)”.

Art. 30 (vroeger art. 29)

Artikel 237 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 7 februari 2021, wordt opgeheven.

Art. 31 (vroeger art. 30)

In artikel 238 van hetzelfde Wetboek, hersteld bij 
de wet van 4 december 2012, gewijzigd bij de wet 
van 18 juni 2018 en bij de programmawet van 18 juli 2025, 
wordt tussen het tweede en het derde lid een lid inge-
voegd, luidende:
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“Ce droit est réduit à 150 euros pour tout étranger 
qui a la qualité d’apatride en Belgique en vertu des 
Conventions internationales qui y sont en vigueur, et qui 
introduit sa demande sur la base de l’article 19, § 2, du 
Code de la nationalité belge.”

Art. 32 (ancien art. 31)

L’article 2792, 5°, du même Code, inséré par la loi 
du 17 juillet 1975, est abrogé.

Art. 33 (ancien art. 32)

Le présent titre entre en vigueur 10 jours après la 
publication de la présente loi au Moniteur belge.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 31 produit ses 
effets le 29 juillet 2025.

TITRE 4

Modifications du Code du recouvrement amiable et 
forcé des créances fiscales et 

non-fiscales

Art. 34 (ancien art. 33)

Dans l’article 1er, alinéa 5, du Code du recouvrement 
amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales, 
les mots “Livre III, Titre III, Chapitre V, Section IV” sont 
remplacés par les mots “Livre 5, Titre 3, Sous-titre 8, 
Chapitre 4”.

Art. 35 (ancien art. 34)

Dans l’article 54, § 3, du même Code, les mots “Les 
articles 1200 à 1216 du Code civil” sont remplacés par 
les mots “Les articles 5.160 à 5.164 du Code civil”.

TITRE 5

Modification de la loi du 5 mai 1865 
relative au prêt à l’intérêt

Art. 36 (ancien art. 35)

Dans l’article 2, § 2/2, de la loi du 5 mai 1865 relative 
au prêt à l’intérêt, inséré par la loi du 20 novembre 2022, 

“Dit recht wordt tot 150 euro verminderd voor de vreem-
deling die de hoedanigheid heeft van staatloze in België 
krachtens de er vigerende internationale overeenkomsten 
en die zijn aanvraag indient op basis van artikel 19, § 2, 
van het Wetboek van de Belgische nationaliteit.”

Art. 32 (vroeger art. 31)

Artikel 2792, 5°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 17 juli 1975, wordt opgeheven.

Art. 33 (vroeger art. 32)

Deze titel treedt in werking 10 dagen na de bekend-
making van deze wet in het Belgisch Staatsblad.

In afwijking van het eerste lid heeft artikel 31 uitwer-
king op 29 juli 2025.

TITEL 4

Wijzigingen van het Wetboek van de minnelijke en 
gedwongen invordering van fiscale en 

niet-fiscale schuldvorderingen

Art. 34 (vroeger art. 33)

In artikel 1, vijfde lid, van het Wetboek van de minnelijke 
en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale 
schuldvorderingen, worden de woorden “Boek III, Titel III, 
Hoofdstuk V, Afdeling IV” vervangen door de woorden 
“Boek 5, Titel 3, Ondertitel 8, Hoofdstuk 4”.

Art. 35 (vroeger art. 34)

In artikel 54, § 3, van hetzelfde Wetboek, worden 
de woorden “De artikelen 1200 tot en met 1216 van 
het Burgerlijk Wetboek” vervangen door de woorden 
“De artikelen 5.160 tot en met 5.164 van het Burgerlijk 
Wetboek”.

TITEL 5

Wijziging van de wet van 5 mei 1865 
betreffende de lening tegen intrest

Art. 36 (vroeger art. 35)

In artikel 2, § 2/2, van de wet van 5 mei 1865 betref-
fende de lening tegen intrest, ingevoegd bij de wet 
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les mots “l’article 1154” sont remplacés par les mots 
“l’article 5.207”.

TITRE 6

Modifications du Code de la taxe 
sur la valeur ajoutée

Art. 37 (ancien art. 36)

Dans l’article 40bis, du Code de la taxe sur la valeur 
ajoutée, inséré par la loi du 28 décembre 1992, les 
mots “l’article 76, § 2” sont remplacés par les mots 
“l’article 76, § 3”.

Art. 38 (ancien art. 33)

Dans l’article 52bis, § 2, alinéa 5, du même Code, 
remplacé par la loi du 30 juin 2017, les mots “l’article 89, 
alinéa 2” sont remplacés par les mots “l’article 19, § 2, 
alinéa 1er, du Code du recouvrement amiable et forcé 
des créances fiscales et non-fiscales”.

Art. 39 (ancien art. 38)

À l’article 58ter, § 8, du même Code, remplacé par 
la loi du 2 avril 2021, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) dans l’alinéa 1er, les mots “l’article 76, § 2” sont 
remplacés par les mots “l’article 76, § 3”;

b) dans l’alinéa 3, les mots “l’article 76, § 2” sont 
remplacés par les mots “l’article 76, § 3”.

Art. 40 (ancien art. 39)

À l’article 58quater, § 8, du même Code, remplacé 
par la loi du 2 avril 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, les mots “l’article 76, § 2” sont 
remplacés par les mots “l’article 76, § 3”;

b) dans l’alinéa 3, les mots “l’article 76, § 2” sont 
remplacés par les mots “l’article 76, § 3”.

van 20 november 2022, worden de woorden “artikel 1154” 
vervangen door de woorden “artikel 5.207”.

TITEL 6

Wijzigingen van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde

Art. 37 (vroeger art. 36)

In artikel 40bis, van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde, ingevoegd bij de wet 
van 28 december 1992, worden de woorden “artikel 76, 
§ 2” vervangen door de woorden “artikel 76, § 3”.

Art. 38 (vroeger art. 37)

In artikel 52bis, § 2, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 30 jun 2017, worden de woor-
den “artikel 89, tweede lid” vervangen door de woorden 
“artikel 19, § 2, eerste lid, van het Wetboek van de 
minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en 
niet-fiscale schuldvorderingen”.

Art. 39 (vroeger art. 38)

In artikel 58ter, § 8, van hetzelfde Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 2 april 2021, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid, worden de woorden “artikel 76, 
§ 2” vervangen door de woorden “artikel 76, § 3”;

b) in het derde lid, worden de woorden “artikel 76, § 2” 
vervangen door de woorden “artikel 76, § 3”.

Art. 40 (vroeger art. 39)

In artikel 58quater, § 8, van hetzelfde Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 2 april 2021, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid, worden de woorden “artikel 76, 
§ 2” vervangen door de woorden “artikel 76, § 3”;

b) in het derde lid, worden de woorden “artikel 76, § 2” 
vervangen door de woorden “artikel 76, § 3”.
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Art. 41 (ancien art. 40)

À l’article 58quinquies, § 8, du même Code, inséré 
par la loi du 2 avril 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, les mots “l’article 76, § 2” sont 
remplacés par les mots “l’article 76, § 3”;

b) dans l’alinéa 3, les mots “l’article 76, § 2” sont 
remplacés par les mots “l’article 76, § 3”.

Art. 42 (ancien art. 41)

Dans l’article 84quater, § 2, du même Code, remplacé 
par la loi du 26 novembre 2018, les mots “l’article 89, 
alinéa 2” sont chaque fois remplacés par les mots “l’ar-
ticle 19, § 2, alinéa 1er, du Code du recouvrement amiable 
et forcé des créances fiscales et non fiscales”.

Art. 43 (ancien art. 42)

L’article 91, § 4, 1°, du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 28 décembre 2023, est remplacé par 
ce qui suit:

“1° en vertu de l’article 76, § 1er, alinéa 1er, à compter de 
l’expiration du délai prévu par cet alinéa ou conformément 
à l’article 76, § 1er, alinéa 2, à compter de l’expiration du 
délai prévu en exécution de cet alinéa;”

TITRE 7

Modifications du Code des impôts 
sur les revenus 1992

Art. 44 (ancien art. 43)

Dans l’article 7, § 1er, du Code des impôts sur les 
revenus 1992, remplacé par la loi du 17 février 2021, 
les mots “par nature” sont chaque fois remplacés par 
les mots “par incorporation”.

Art. 45 (ancien art. 44)

Dans l’article 13 du même Code, modifié par les lois 
du 17 février 2021 et 21 janvier 2022, les mots “par 
nature” sont remplacés par les mots “par incorporation”.

Art. 41 (vroeger art. 40)

In artikel 58quinquies, § 8, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 2 april 2021, worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid, worden de woorden “artikel 76, 
§ 2” vervangen door de woorden “artikel 76, § 3”;

b) in het derde lid, worden de woorden “artikel 76, § 2” 
vervangen door de woorden “artikel 76, § 3”.

Art. 42 (vroeger art. 41)

In artikel 84quater, § 2, van hetzelfde Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 26 november 2018, worden de 
woorden “artikel 89, tweede lid” telkens vervangen door 
de woorden “artikel 19, § 2, eerste lid, van het Wetboek 
van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale 
en niet-fiscale schuldvorderingen”.

Art. 43 (vroeger art. 42)

Artikel 91, § 4, 1°, van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 28 december 2023, wordt ver-
vangen als volgt:

“1° krachtens artikel 76, § 1, eerste lid, te rekenen 
vanaf het verstrijken van de in dat lid bepaalde termijn 
of overeenkomstig artikel 76, § 1, tweede lid, vanaf het 
verstrijken van de in uitvoering van dat lid bepaalde 
termijn;”

TITEL 7

Wijzigingen van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 44 (vroeger art. 43)

In artikel 7, § 1, van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992, vervangen bij de wet van 17 februari 2021, 
worden de woorden “van nature” telkens vervangen door 
de woorden “door incorporatie”.

Art. 45 (vroeger art. 44)

In artikel 13 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de 
wetten van 17 februari 2021 en 21 januari 2022, worden 
de woorden “van nature” vervangen door de woorden 
“door incorporatie”.
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Art. 46 (ancien art. 45)

Dans l’article 42 du même Code, les mots “, par 
dérogation à l’article 1183 du Code civil,” sont abrogés.

Art. 47 (ancien art. 46)

Dans l’article 90, alinéa 1er, 5°, du même Code, les 
mots “qui est un immeuble par nature” sont remplacés 
par les mots “qui est, de par sa nature ou par incorpo-
ration, un bien immeuble”.

Art. 48 (ancien art. 47)

Dans l’article 220/1, § 1er, alinéa 3, du même Code, 
remplacé par la loi du 25 décembre 2017 et modifié 
par la loi du 22 décembre 2023, les mots “Les dispo-
sitions visées à l’article 5/1, § 1er, alinéas 3 à 6, 8 et 9” 
sont remplacés par les mots “Les dispositions visées à 
l’article 5/1, § 1er, alinéas 3 à 5, 7 et 8”.

Art. 49 (ancien art. 48)

L’article 300, § 1er, du même Code, remplacé par la 
loi du 13 avril 2019, est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. Le Roi détermine le mode à suivre pour les 
déclarations, la formation et la notification des rôles.”

Art. 50 (ancien art. 49)

Dans l’article 304/1, § 1er, du même Code, inséré par la 
loi du 22 janvier 2022, les mots “, ou, pour les personnes 
physiques et à défaut de telles données bancaires, par 
assignation postale ou mandat international” sont abrogés.

Art. 51 (ancien art. 50)

Dans l’article 471, § 1er, alinéa 1er, du même Code, 
remplacé par la loi du 17 février 2021, les mots “par 
nature” sont remplacés par les mots “par incorporation”.

Art. 46 (vroeger art. 45)

In artikel 42 van hetzelfde Wetboek, worden de woor-
den “In afwijking van artikel 1183 van het Burgerlijk 
Wetboek worden bestanddelen die het onderwerp zijn 
van een akte van vervreemding onder ontbindende 
voorwaarde,” vervangen door de woorden “Bestanddelen 
die het onderwerp zijn van een akte van vervreemding 
onder ontbindende voorwaarde worden”.

Art. 47 (vroeger art. 46)

In artikel 90, eerste lid, 5°, van hetzelfde Wetboek, 
worden de woorden “plaats die van nature onroerend 
is” vervangen door de woorden “plaats die uit haar aard 
of door incorporatie onroerend is”.

Art. 48 (vroeger art. 47)

In artikel 220/1, § 1, derde lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen door de wet van 25 december 2017 en ge-
wijzigd bij de wet van 22 december 2023, worden de 
woorden “De in artikel 5/1, § 1, derde tot zesde, achtste 
en negende lid, bedoelde bepalingen” vervangen door de 
woorden “De in artikel 5/1, § 1, derde tot vijfde, zevende 
en achtste lid, bedoelde bepalingen”.

Art. 49 (vroeger art. 48)

Artikel 300, § 1, van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 13 april 2019, wordt vervangen als volgt:

“§ 1. De Koning regelt de wijze waarop men dient te 
handelen voor de aangiften, en voor de opmaking en 
de kennisgeving van de kohieren.”

Art. 50 (vroeger art. 49)

In artikel 304/1, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 21 januari 2022, worden de woorden “, of, 
voor de natuurlijke personen en bij gebrek aan derge-
lijke bankgegevens, per postassignatie of internationaal 
mandaat” opgeheven.

Art. 51 (vroeger art. 50)

In artikel 471, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 17 februari 2021, worden de 
woorden “van nature” vervangen door de woorden “door 
incorporatie”.
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Art. 52 (ancien art. 51)

L’article 50 produit ses effets pour les remboursements 
effectués à partir du 1er décembre 2025.

TITRE 8 (NOUVEAU)

Modifications apportées aux articles 368 et  
368/1 du CIR 92

Art. 53 (nouveau)

L’article 368 du Code des impôts sur les revenus 1992 
est remplacé comme suit:

“Art. 368. A défaut d’avis de perception des précomptes 
professionnel et mobilier perçus autrement  que par rôle, 
la restitution de ces précomptes qui ont été indûment 
versés au Trésor doit être demandée par la voie d’une 
réclamation telle que prévue à l’article 366, dans un délai 
de cinq ans à compter du premier janvier de l’année 
pendant laquelle ces précomptes ont été versés.”

Art. 54 (nouveau)

L’article 368/1 du même Code est remplacé comme 
suit:

“Art. 368/1. Par dérogation à l’article 368, la restitu-
tion du précompte doit être demandée au moyen d’une 
réclamation telle que prévue à l’article 366, dans un délai 
de trois ans à compter du 1er janvier de l’année qui  suit 
celle dont le millésime désigne l’exercice d’imposition, 
lorsque la demande est introduite sur la base d’une 
dispense de versement du précompte professionnel 
visée au titre 6, chapitre 1er, section 4, sous-section 3.

Par dérogation à l’article 368 et à l’alinéa 1er, la res-
titution du précompte doit être demandée au moyen  
d’une réclamation telle que prévue à l’article 366, dans  
un délai de cinq ans à compter du premier janvier de  
l’année qui suit celle dont le millésime désigne l’exercice 
d’imposition lorsque la demande est introduite sur  la 
base de la dispense de versement du précompte  pro-
fessionnel visée à l’article 2759/1.”

Art. 52 (vroeger art. 51)

Artikel 50 heeft uitwerking voor terugbetalingen uit-
gevoerd vanaf 1 december 2025.

TITEL 8 (NIEUW) 

Aanpassing van de artikelen 368 en  
368/1 WIB 92

Art. 53 (nieuw)

Artikel 368 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992 wordt vervangen als volgt:

“Art. 368. Bij gebrek aan een kennisgeving van de 
inning van de bedrijfsvoorheffing en de roerende voor-
heffing op een andere wijze dan per kohier, moet de 
teruggave van deze voorheffingen, die ten onrechte aan 
de Schatkist werden gestort, worden gevraagd door 
middel van een bezwaarschrift zoals bepaald in artikel 
366, binnen een termijn van vijf jaar vanaf de eerste 
januari van het jaar waarin deze voorheffingen gestort 
zijn geweest.”

Art. 54 (nieuw)

 Artikel 368/1 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen 
als volgt:

“Art. 368/1. In afwijking van artikel  368, moet de 
teruggave van de voorheffing worden gevraagd door 
middel van een bezwaarschrift bepaald in artikel 366, 
binnen een termijn van drie jaar vanaf 1 januari van 
het jaar dat volgt op datgene waarnaar het aanslagjaar 
wordt genoemd wanneer de aanvraag wordt ingediend 
op basis van een in titel  6, hoofdstuk 1, afdeling  4, 
onderafdeling 3, bedoelde vrijstelling van doorstorting 
van bedrijfsvoorheffing.

In afwijking van artikel 368 en het eerste lid, moet  de 
teruggave van de voorheffing worden gevraagd worden 
door middel van een bezwaarschrift bepaald  in artikel 
366, binnen een termijn van vijf jaar te rekenen van 1 
januari van het jaar dat volgt op datgene waarnaar het 
aanslagjaar wordt genoemd wanneer  de aanvraag wordt 
ingediend op basis van de in artikel 2759/1 bedoelde 
vrijstelling van doorstorting van bedrijfsvoorheffing.”
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Art. 55 (nouveau)

Par dérogation aux articles  1385decies, quatrième 
alinéa, et 1385undecies du Code judiciaire, l’action en 
restitution de précompte professionnel ou  de précompte 
mobilier non enrôlé, introduite devant la juridiction com-
pétente dans les délais prévus aux articles 368 et 368/1 
du Code des impôts sur les revenus 1992, au plus tard 
avant l’entrée en vigueur des  articles 53 et 54 de la 
présente loi, est recevable, même si le recours admi-
nistratif, organisé par ou en vertu de  la loi, n’a pas été 
introduit préalablement.

Art. 56 (nouveau)

Le présent titre entre en vigueur à la date de sa publi-
cation au Moniteur belge.

TITRE 9 (NOUVEAU)

Prolongation des dispositions existantes en matière 
d’heures supplémentaires nettes

Art. 57 (nouveau)

À l’article  2 de la loi du 31  juillet  2023 exécutant 
l’accord cadre dans le cadre des négociations interpro-
fessionnelles pour la période 2023-2024, modifié par 
la loi-programme du 18 juillet 2025, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe  1er, les mots “et enfin la période 
du 1er  janvier  2025 au 31 décembre 2025 inclus” sont 
remplacés par les mots “, la période du 1er janvier 2025 
au 31 décembre 2025 inclus et enfin la période du 1er 
janvier 2026 au 31 mars 2026 inclus”;

2° dans le paragraphe 2, les mots “et pendant la 
période du 1er janvier 2025 au 31 décembre 2025 inclus” 
sont remplacés par les mots”, pendant la période du 
1er janvier 2025 au 31 décembre 2025 inclus et pendant 
la période du 1er janvier 2026 au 31 mars 2026 inclus”;

3° dans le paragraphe 3, les mots “et pendant la 
période du 1er janvier 2025 au 31 décembre 2025 inclus” 
sont remplacés par les mots”, pendant la période du 
1er janvier 2025 au 31 décembre 2025 inclus et pendant 
la période du 1er janvier 2026 au 31 mars 2026 inclus”.

Art. 55 (nieuw)

In afwijking van de artikelen 1385decies, vierde lid, 
en 1385undecies van het Gerechtelijk Wetboek, is de 
aanvraag tot teruggave van niet-ingekohierde bedrijfs-
voorheffing of roerende voorheffing, die is ingediend bij 
de bevoegde rechtbank binnen de termijnen bepaald in 
de artikelen 368 en 368/1 van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992, uiterlijk vóór de inwerkingtreding 
van de artikelen 53 en 54 van huidige wet, ontvankelijk, 
ook al is het voorafgaandelijk door of krachtens de wet 
georganiseerd administratief beroep niet ingesteld.

Art. 56 (nieuw)

 Deze titel treedt in werking op de dag van de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

TITEL 9 (NIEUW)

Verlenging van de bestaande bepalingen  
inzake netto-overuren

Art. 57 (nieuw)

In artikel  2 van de wet van 31  juli  2023 tot uitvoering 
van het afsprakenkader in het kader  van de interprofes-
sionele onderhandelingen voor de periode 2023-2024, 
gewijzigd bij de programmawet  van 18  juli  2025, worden 
de volgende wijzigingen  aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “en in de periode 
van 1 januari 2025 tot en met 31 december 2025”  ver-
vangen door de woorden”, in de periode van  1 januari 
2025 tot en met 31 december 2025 en in de  periode 
van 1 januari 2026 tot en met 31 maart 2026”;

2° in paragraaf 2 worden de woorden “en tijdens de  
periode van 1 januari 2025 tot en met 31 december 2025”  
vervangen door de woorden”, tijdens de periode van 
1 januari 2025 tot en met 31 december 2025 en tijdens  
de periode van 1 januari 2026 tot en met 31 maart 2026”;

3° in paragraaf 3 worden de woorden “en tijdens de  
periode van 1 januari 2025 tot en met 31 december 
2025”  vervangen door de woorden”, tijdens de periode 
van 1  januari  2025 tot en met 31  december  2025 en  
tijdens de periode van 1  januari  2026 tot en met  31 
maart 2026”.
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Art. 58 (nouveau)

L’article 9, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, modifié par 
la loi-programme du 18  juillet  2025, est complété par 
un 4°, rédigé comme suit:

“4° les rémunérations relatives à 120 heures supplé-
mentaires volontaires prestées pendant la période du 
1er janvier 2026 jusqu’au 31 mars 2026 inclus confor-
mément à l’article 2.”

Art. 59 (nouveau)

 Les articles 57 et 58 produisent leurs effets le  
1er janvier 2026.

Art. 58 (nieuw)

Artikel 9, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd 
bij de programmawet van 18 juli 2025, wordt  aangevuld 
met een bepaling onder 4°, luidende:

“4° de bezoldigingen met betrekking tot 120 vrijwillige  
overuren die tijdens de periode van 1 januari 2026 tot  
en met 31 maart 2026 overeenkomstig artikel 2 worden  
gepresteerd.”

Art. 59 (nieuw)

De artikelen  57 en 58 hebben uitwerking met ingang 
van 1 januari 2026.
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